
Operations
Unloading the shelving components from the vehicle.

Where
As indicated in the plan.

Class of hazard
Workers injured by falling objects (bolts etc).

What to do and what equipment must be used to meet the safety standards
Lifting these loads must be only carried out by metal buckets or bins and not simple
platforms or slings. (art. 58 DPR 164/56)

Procedures
Instruction for the workers regarding the procedure to be adopted for the lifting of
the loads. If the material to be loaded is loose, it is possible to tie it with two equal
lengths of a safety belt and use a lifting apparatus (for e.g. a crane).

Harm or damage index: 2

Likelyhood index: 2

Hazard index: C

Individuazione, analisi e valutazione dei rischi
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Operazione
Tracciamento degli ingombri della scaffalatura sulla pavimentazione
(installazione di “fili fissi”).

Posto di lavoro
Luogo ove viene installata la struttura.

Tipologia di rischio
Possibile interferenza, da valutare volta per volta, con attività
che vengono svolte contemporaneamente (ad es. montaggio
di impianto elettrico, impianto di condizionamento, opere di
finitura delle murature).

Apprestamenti e attrezzature atti a garantire il rispetto
delle norme
Da valutare volta per volta in base alle caratteristiche del luogo
di installazione.

Procedure esecutive
Da valutare volta per volta volta in base alle caratteristiche
del luogo di installazione.

Tracciamento a terra degli ingombri

della scaffalatura

1

Operations
Marking the shelving dimensions on the ground (installation of “fixed wiring”).

Where
Location where the scaffolding will be installed.

Class of hazard
Possible interference, to be evaluated each time, with different ongoing works. (e.g.
electrical line installation, air conditioning installation, plastering of the walls.

What to do and what equipment must be used to meet the safety standards
To be evaluated each time depending on the characteristics of the place of installation.

Procedures
To be evaluated each time depending on the place of installation.

Marking the ground for shelving

dimensions
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Operazione
Scarico dei componenti della scaffalatura da automezzo.

Posto di lavoro
Quello indicato nella planimetria.

Tipologia di rischio
Investimento dei lavoratori da parte di materiali minuti
(bulloneria ecc.).

Apprestamenti e attrezzature atti a garantire il rispetto
delle norme
Il sollevamento di tali carichi deve essere effettuato
esclusivamente a mezzo di benne o cassoni metallici; non
sono ammesse le piattaforme semplici e le imbracature (art.
58 DPR 164/56).

Procedure esecutive
Informazione dei lavoratori circa le procedure da adottare
per il sollevamento (salita e discesa) dei carichi. Se il materiale
da scaricare non è minuto, è possibile legare i fasci di profilati
o altro con due cinghie di uguale lunghezza ed usare un mezzo
di sollevamento (ad es. autogrù).

Indice di danno: 2

Indice di probabilità: 2

Indice di rischio: C

Trasporto in cantiere

dei componenti Errex

2 Transportation of Errex components to the

work site
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